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UZDAROJI AKCINE BENDROVE ,, AUDIFINA¢
Juridinio asmens kodas: 125921757
Registruotos buveinés adresas: Vilnius, A.
JuozapaviCiaus g. 6, LT-09310, Lietuvos
Respublika
Duomenys apie juridinj asmenj kaupiami ir saugomi
V| Registry centro Juridiniy asmeny registre
(toliau taip pat — Patikétinis)

PRANESIMAS DEL 2024 M. BIRZELIO 17 D.
ORGANIZUOJAMO UAB ,INTEGRE TRANS*
OBLIGACIJY (ISIN LTO000407553) SAVININKUY
SUSIRINKIMO IR BALSAVIMO

2024 m. birzelio 7 d.

Patikétinis, atsizvelgdamas j tai, kad:

A. Patikétinis, sekdamas Emitento UAB ,Integre
Trans" (juridinio asmens kodas 301888546,
buveinés adresas Sporto g. 18, Vilnius, Lietuvos
Respublika) (toliau — Bendrové arba
Emitentas), obligacijy emisijos, ISIN kodas
LT0000407553 (toliau — Obligacijos) 2024 m.
geguzés 16 d. ir 2024 m. geguzés 20 d.
(atitinkamai  kiekvienas i§ jy atskirai -
PraneSimas 1 ir PraneSimas 2, o abu kartu —
Pranesimai) dél Bendrovés sprendimo inicijuoti
restruktdrizavimo procesa, savo iniciatyva ir
sprendimu 2024 m. geguzés 23 d. paskelbé,
kad 2024 m. birzelio 17 d. yra Saukiamas
Obligacijy  emisijos  obligacijy  savininky
susirinkimas (toliau — Susirinkimas);

B. Susirinkimo darbotvarkéje yra numatyti 5
klausimai;

C. Susirinkimo metu bus balsuojama tik dél
ketvirtojo Susirinkimo darbotvarkéje numatyto
klausimo: ,Dél reikalavimo iSpirkti Bendroves
obligacijas pries terming*,

skelbia §j praneSima, kuriuo pateikia Susirinkimo
dalyviams paaiskinimus dél ketvirtajame Susirinkimo
darbotvarkéje numatytame klausime sitlomy
sprendimy projekty (toliau — Pranesimas).

Patikétinis 2024 m. birzelio 7 d. gavo Emitento
sitlymg j Susirinkimo darbotvarke jtraukti alternatyvy
sprendimo projekta, t. y. balsuoti, kad Susirinkimo
metu nebity reikalaujama iSpirkti Obligacijas, o dél
tolimesnio Bendrovés ir Obligacijy savininky
prievoliy vykdymo buty sprendziama atsiZzvelgiant |
Bendrovés restruktirizavimo proceso eigg. Sis
projektas, Emitento praSymu, yra jtrauktas j ketvirtgjj
darbotvarkés klausimg (kaip antras sprendimo
projektas ketvirtajame klausime).

Patikétinis atkreipia démesj, kad bendro pobiidzio
informacija apie Emitentg ir jo finansine padétj /
atliekamus veiksmus yra pateikiama ,Nasdaq Baltic*

UZDAROJI AKCINE BENDROVE ,, AUDIFINA“
Legal entity code: 125921757
Registered office address: Vilnius, A.
JuozapaviCiaus st. 6, LT-09310, Republic of
Lithuania
Information about the legal entity is collected and
stored in the Register of Legal Entities of the State
Enterprise Centre of Registers of the Republic of
Lithuania
(also — Trustee)

NOTICE ON 17 JUNE 2024 BONDHOLDERS’
MEETING OF UAB “INTEGRE TRANS” (ISIN
LT0000407553) AND VOTING

7 June 2024

The Trustee, taking into account that:

A. following the issuers UAB ,Integre Trans“ (legal
entity code 301888546, registered office
address Sporto st. 18, Vilnius, Republic of
Lithuania) (the Company or the Issuer), bond
emission, ISIN code LTO0000407553 (the
Bonds) notices of 16 May 2024 and 20 May
2024 (accordingly each Notice 1 and Notice 2
and together — Notices) on the Company's
decision to initiate its' restructuring process, the
Trustee, on its own initiative and decision on 23
May 2024, announced that on 17 June 2024 a
Bondholders meeting is convened (the
Meeting);

B. the Meeting agenda consists of 5 questions;

C. during the Meeting a vote will be held only on the
fourth item in the agenda: ,Regarding early
redemption of the Company's bonds*,

announces this notice to provide explanations to the
Meeting on the draft decisions proposed on the
fourth item on the agenda of the Meeting (the
Notice).

On 7 June 2024, the Trustee received a proposal
from the Issuer to include in the agenda of the
Meeting an alternative draft resolution, i.e. to vote in
favour (“for”) of not calling for early redemption of the
Bonds at the Meeting, and to decide on the
continued performance of the Company's and the
Bondholders’ obligations in the light of the progress
of the Company's restructuring process. This draft is
included, at the request of the Issuer, in the fourth
item on the agenda (as the second draft decision in
the fourth question).

The Trustee notes that general information about the
Issuer and its financial position/activities is available



tinklalapyje. Patikétinis Siuo metu neturi (dél to
negali) pateikti detalesnés ir naujesnés informacijos
apie Bendrove, jos finansine padétj, planuojamus
atlikti tolimesnius veiksmus. Atsizvelgiant j tai bei |
aplinkybe, kad Emitentas planuoja pateikti detalesne
informacijg apie save ir savo padétj Susirinkimo
metu, Patikétinis skatina aktyviai dalyvauti ir balsuoti
bdtent  Susirinkimo metu. Jeigu  Obligacijy
savininkas(-ai) neturi galimybés dalyvauti
Susirinkime, Patikétinis toliau pateikia Susirinkimo
darbotvarkéje numatytus sprendimy projektus ir,
kartu su Emitentu, paaiskinimus, dél kokiy priezasCiy
ir kokiais teisiniais pagrindais vadovaujantis, yra
teikiami sprendimy projektai balsavimui.

Dél Susirinkimo darbotvarkéje numatyto
ketvirtojo klausimo

Susirinkimo  metu bus balsuojama tik dél

darbotvarkéje numatyto ketvirtojo klausimo ,Dél

reikalavimo iSpirkti Bendrovés obligacijas prie$
terming®, batent:

1) dél patvirtinimo, kad yra jvykes iSankstinis
iSpirkimo jvykis ,Nemokumas“: (i) Emitentas
<..> pripaZjsta negalintis apmokéti savo
skoly (angl. (i) the Issuer <..> admits
inability to pay its debts), kaip tai apibrézta
UAB .integre Trans* Informacinio
dokumento dél 8 000 000 EUR vertés
obligacijy sitlymo ir jtraukimo j Nasdaq
4.2 punkto dalyje ,Extraordinary early
redemption / (d) Insolvency*

2) dél pritarimo, kad Susirinkime nebaty
reikalaujama iSpirkti Obligacijas prie$ jy
iSpirkimo terming (2026 m. geguzés 5 d.), o
del Bendrovés ir Obligacijy savininky
tolimesnio  prievoliy  vykdymo bty
sprendziama véliau teisés akty nustatyta
tvarka Saukiant naujg Obligacijy savininky
susirinkimg dél Bendroveés restruktirizavimo
plano patvirtinimo arba jo atmetimo;

3) dél reikalavimo, kad Bendrové iSpirkty
Obligacijas anks€iau nei yra numatyta
iSpirkimo data 2026 m. geguzés 5 d.,
iSankstinio iSpirkimo datg nustatant pagal
Obligacijy salygas — ne véliau nei 10 darbo
dieng nuo Emitento Obligacijy savininky
Susirinkimo sprendimo gavimo dienos.

Patikétinis atkreipia démesj, kad auk3&iau nurodyti
(1) ir (3) klausimai balsavimui yra jtraukti Patikétinio
iniciatyva. Patikétinis dél (1) ir (3) klausimy
balsavimo teikia savo paaiSkinimus; tuo tarpu (2)
klausimas balsavimui yra jtrauktas Bendroveés
prasymu, todél dél Sio klausimo yra pateikiami tik i$
Emitento gauti paaiskinimai.

Dél balsavimo auks$ciau nurodytais klausimais
Zzemiau pateikiama Siai dienai turima aktuali
informacija bei paaiskinimai.

on website ,Nasdaq Baltic“. At this time the Trustee
does not have (and is therefore unable to provide)
more detailed and up-to-date information on the
Company, its financial position and planned future
actions. In view of this and the circumstance that the
Issuer plans to provide more detailed information
about itself and its situation at the Meeting, the
Trustee encourages the Bondholders to actively
participate and vote during the Meeting. In the event
that the Bondholder(s) is unable to attend the
Meeting, the Trustee provides the draft resolutions
on the agenda of the Meeting and, together with the
Issuer, an explanation of the reasons and legal
grounds for submitting the draft resolutions to a vote.

Concerning the fourth item on the agenda of the
Meeting

During the Meeting a vote on the fourth item on the
agenda only, "Request for early redemption of the
Company's bonds", will be held, namely:

1) regarding confirmation of the occurrence of an
early redemption event "Insolvency": (i) the
Issuer <...> admits inability to pay its debts
within the meaning of clause 4.2 of the
Information document of UAB Integre Trans on
the offer and listing of the EUR 8 000 000 Bonds
under "Extraordinary early redemption / (d)
Insolvency™;

2) regarding approval that in the Meeting call for the
redemption of the Bonds prior to their maturity
date (5 May 2026) shall not be called, and that
further performance of the obligations of the
Company and the Bondholders shall be decided
at a later date by convening a new Bondholders'
Meeting in accordance with the procedure laid
down by law, for the approval of the Company’s
restructuring plan or rejection of it;

3) regarding the request that the Company redeem
the Bonds earlier than the scheduled redemption
date of 5 May 2026, with the early redemption
date to be determined in accordance with the
Terms and Conditions — not later than on the 10t
business data the Issuer receives the Meeting’s
decision.

The Trustee notes that questions (1) and (3) above
are included under the initiative of the Trustee. The
Trustee provides explanation for questions (1) and
(3) above; meanwhile, the question (2) above is
included for voting under the request of the
Company, therefore, only the explanations received
from the Company are presented on this issue.



(1) Dél patvirtinimo, kad yra jvykes iSankstinis
iSpirkimo jvykis ,,Nemokumas*“. Emitentas
pripazZjsta negalintis apmokéti savo skoly

Patikétinio iniciatyva | darbotvarkés ketvirtgjj
klausimg jtrauktas sidlomas sprendimo projektas:
LPatvirtinti, kad yra jvykes neeilinis iSankstinio
i8pirkimo jvykis ,Nemokumas®. (i) Emitentas <...>
pripazjsta negalintis apmokéti savo skoly (angl. (i)
the Issuer <...> admits inability to pay its debts), kaip
tai apibrézta UAB ,integre Trans“ informacinio
dokumento dél 8 000 000 EUR vertés obligacijy
sidlymo ir jtraukimo j Nasdaq (obligacijy ISIN kodas
LT0000407553) 4.2 punkto dalyje ,Extraordinary

@

early redemption / (d) Insolvency*.
Patikeétinis paaiSkina, kad balsavimas ,uz* nurodytu
klausimu yra batina sglyga siekiant pripazinti jvykus
iSankstiniam Obligacijy iSpirkimo jvykiui pagal
Obligacijy salygas.

Toliau Patikétinis pateikia detalesne informacijg ir
paaiSkinimus dél priezascCiy ir teisinio pagrindo
balsuojant nurodytu klausimu.

Obligacijy salygy 4.2 dalyje ,Neeilinis iSankstinio
iSpirkimo jvykis“ (d) punkte ,Nemokumas* numatyta,
kad Obligacijy savininkai turi teise, bet ne pareigg
reikalauti nedelsiant iSpirkti Obligacijy savininky
turimas Obligacijas jvykus bet kuriam i§ toliau
nurodomy jvykiy (neeiliniai iSankstiniai iSpirkimo
jvykiai):

<...> (d) nemokumas: (i) Emitentas <...> pripaZjsta
negalintis apmokéti savo skolas; (i) Emitentas
susitaria su kreditoriy pagal verte dauguma dél savo
skoly restruktarizavimo arba yra Saukiamas
susirinkimas, kuriame baty svarstoma dél tokio
susitarimo sudarymo; <...>.”

(angl. The Bondholders shall have the right but not
the obligation to demand immediate redemption of
the Bonds held by the Bondholders upon occurrence
of any of the following events (the Extraordinary
Early Redemption Event):

(d) Insolvency: (i) the Issuer <...> admits inability to
pay its debts; (i) the Issuer enters into any
arrangement with majority of its creditors by value in
relation to restructuring of its debts or any meeting is
convened to consider a proposal for such
arrangement <...>.)

Patiketinis, atsizvelgdamas | tai, kad:

In respect of voting on the matters above, the
following relevant information, which is available at
the date of this Notice, as well as explanations are
provided below.

(1) Regarding confirmation that the early
redemption event “Insolvency”: the Issuer’s
admittance of inability to pay its debts has
occurred

On the Trustee's initiative, the proposed decision
draft is included in the agenda of the Meeting:
“Confirm the occurrence of the Extraordinary Early
Redemption Event "Insolvency" as defined in
Clause 4.2 part “Extraordinary Early Redemption /
(d) Insolvency” of the information document of
UAB Integre Trans on the offer and listing of the
EUR 8 000 000 Bonds (ISIN code LT0000407553.”

The Trustee explains that a vote in favour of the
above-mentioned question (i. e. “for’) is a
prerequisite for declaring the occurrence of an early
redemption event of the Bonds in accordance with
the Terms and Conditions.

The Trustee provides further details and
explanations as to the reasons and legal basis for
voting on the specified matter.

Clause 4.2 part “Extraordinary early redemption”
point (d) “Insolvency” states that “The Bondholders
shall have the right but not the obligation to demand
immediate redemption of the Bonds held by the
Bondholders upon occurrence of any of the following
events (the Extraordinary Early Redemption
Event):

<...> (d) Insolvency: (i) the Issuer <...> admits
inability to pay its debts; (ii) the Issuer enters into any
arrangement with majority of its creditors by value in
relation to restructuring of its debts or any meeting is
convened to consider a proposal for such
arrangement <...>”.,



i) Emitentas savo PraneSimuose nurodé, jog:

v' Emitentas ,susiddré su finansiniais
sunkumais®; ir

v' ,Emitentas priémé sprendima inicijuoti
restruktdrizavimo procesg”; ir

v’ Istatymy nustatyta tvarka Emitentas
praneS§imais pradéjo kreipimgsi j visus
savo kreditorius, sitilydamas
bendradarbiauti ir sudaryti susitarimus
dél pagalbos, kurie padety Bendrovei
spresti esamus finansinius sunkumus®;
ir

v Emitentas ketina kreiptis j teismg dél
restruktdrizavimo bylos iSkélimo;

ii) pagal Lietuvos Respublikos juridiniy
asmeny nemokumo jstatymo (toliau -
Nemokumo jstatymas) 2 straipsnio 5 dalj
“Juridinio asmens finansiniai sunkumai“ — tai
padetis, kai juridinis asmuo yra nemokus
arba yra juridinio asmens nemokumo
tikimybé;

Patikeétinis 2024 m. geguzés 21 d. kreipési j Emitentg
su praSymu patvirtinti arba paneigti, kad yra jvykes
nors vienas i$ neeiliniy iSankstinio iSpirkimo jvykiy
(angl. Extraordinary Early Redemption Event), ypac
deél Obligacijy salygy 4.2 dalyje ,Neeilinis iSankstinio
iSpirkimo jvykis“ (d) punkte ,Nemokumas” Siy
papunkéiy: (i) Emitentas pripazjsta negalintis
apmokeéti savo skoly (angl. (i) the Issuer <...> admits
inability to pay its debts); ir (i) Emitentas susitaré su
daugumos pagal verte kreditoriais dél skoly
restruktdrizavimo arba susirinkimo suSaukimo,
kuriame bdty svarstoma dél tokio susitarimo
sudarymo (angl. the Issuer enters into any
arrangement with majority of its creditors by value in
relation to restructuring of its debts or any meeting is
convened to consider a proposal for such
arrangement).

Emitentas 2024 m. geguzés 28 d. atsaké Patikétiniui
ir, be kita ko, nurodé, kad: ,<...> iki Sios dienos
nejvyko nei vienas neeilinio iSankstinio iSpirkimo
jvykis <..> jskaitant <...>: (1) Bendrovés
pripazinimas, kad ji negali jvykdyti savo skoliniy
jsipareigojimy <...>; (2) Bendrovés sudarytas
susitarimas su daugumos pagal verte kreditoriais dél
skoly restruktdrizavimo arba susirinkimo suSaukimo,
kuriame buty svarstoma del tokio susitarimo
sudarymo. <...> Bendrove nei viesai, nei privaciai nei
vienam kreditoriui néra pripaZinusi savo negaléjimo
Jjvykdyti savo skoliniy jsipareigojimy. <...> Bendrové
laikosi nuoseklios pozicijos, kad turimi finansiniai
sunkumai yra laikini, Bendrové yra gyvybinga, t. y.
vykdanti (king komercing veiklg, o Bendrovés
restruktdrizavimas yra skirtas Bendroves
finansiniams sunkumams jveikti ir gyvybingumui
i§saugoti. <...> Bendrove <...> dar néra susitarusi nei
su vienu kreditoriumi dél pagalbos <...>. Atitinkamai
nesant tokiy susitarimy, néra ir teisinio pagrindo

The Trustee, following that:
i) the Issuer in it's Notices stated that:
v the Issuer “has encountered financial
difficulties”; and
v' ‘the Issuer has taken the decision to
initiate restructuring proceedings”; and
v' “As prescribed by law, the Issuer has
begun to approach all its creditors by
way of notices, offering to cooperate
and enter into assistance agreements
to help the Company resolve its current
financial difficulties”; and
v the Issuer intends to apply to the court
for the opening of restructuring
proceedings;

i) in accordance with Article 2(5) of the Law of
insolvency of legal persons of the Republic
of Lithuania (the Law of insolvency) “Legal
person’s financial difficulties” means a
situation when a legal person is insolvent or
there is a substantial likelihood of becoming
insolvent within the next three months;

The Trustee on 21 May 2024 has requested the
Issuer to confirm or deny the occurrence of any
extraordinary early redemption event, in particular
with regard to the following sub-paragraphs in
section 4.2 "Extraordinary Early Redemption Event"
(d) "Insolvency" of the Terms and Conditions:(i) the
Issuer <...> admits inability to pay its debts; and (ii)
the Issuer enters into any arrangement with majority
of its creditors by value in relation to restructuring of
its debts or any meeting is convened to consider a
proposal for such arrangement.

The Issuer responded to the Trustee on 28 May
2024 and stated, inter alia, that "<..> no
Extraordinary Early Redemption Event has occurred
to date <...> including <...>: (1) the Company's
acknowledgement of its inability to meet its debt
obligations <...>; and (2) the Company's entering
into an agreement with a majority by value of its
creditors for a restructuring of its debt or the
convening of a meeting with creditors to consider
entering into such an arrangement. <..> The
Company has not acknowledged its inability to meet
its debt obligations, either publicly or privately, to any
creditor. <...> The Company has consistently taken
the position that its financial difficulties are
temporary, that the Company is viable, i.e. engaging
in commercial economic activity, and that the
restructuring of the Company is intended to
overcome the Company's financial difficulties and



vertinti, kad jvyko neeilinis iSankstinio iSpirkimo
jvykis pagal Informacinj dokumentg. Be to, Bendrové

neSauke ir susitikimo su kreditoriais, kuriy
reikalavimai sudaro daugumag Bendrovés
jsipareigojimy, ir kuris baty skirtas svarstyti

Bendrovés skoly restruktirizavimo klausimg. Todél,
Bendrovés vertinimu, ir pagal §j Informacinio
dokumento punktg nejvyko neeilinis iSankstinio
i$pirkimo jvykis.“

Tokiu blGdu Bendrové pateiké nesutikimo dél
negaléjimo vykdyti savo skolinius jsipareigojimus ir
neeilinio iSankstinio obligacijy iSpirkimo rastg (angl.
Rejection), kaip tai yra numatyta Obligacijy salygu
4.2 dalies ,Extraordinary early redemption® (ii)
punkte.

Atkreiptinas démesys, kad vadovaujantis Obligacijy
salygy 4.2 dalies ,Extraordinary early redemption®
(iii) punktu, neeilinis iSankstinio iSpirkimo jvykis
néra laikomas jvykusiu, nebent Obligacijy
savininky susirinkime yra priimamas
sprendimas, nurodantis kitaip (angl. the
Extraordinary Early Redemption Event is considered
not to have occurred until relevant decision of the
Bondholders’ Meeting stating otherwise is adopted).

Patikétinis, atsizvelgdamas | tai, kad:

i) Obligacijy salygy 4.2 punkto dalies
.Neeilinis iSankstinio iSpirkimo jvykis®“ (d)
punkto ,Nemokumas®“ papunktyje (i)
Emitentas pripaZjsta negalintis apmokéti
savo skoly (angl. (i) the Issuer <...> admits
inability to pay its debts) néra numatyta
sglyga, kad Emitetas turi expressis verbis
Zodziu ar rastu nurodyti, kad yra nemokus;
Patikétinio vertinimu, Sio punkto esmé yra —
negaléjimas laiku vykdyti savo mokeéjimo

jsipareigojimus, t. y. negaléjimas laiku
apmokéti savo skoliniy jsipareigojimuy;
i) Patikétinio  vertinimu Emitentas savo

veiksmais patvirtino, kad negali laiku vykdyti
savo mokéjimo sipareigojimy, nes:

v Emitentas savo PraneSimuose
nurodé, kad ,susiddré su
finansiniais  sunkumais“ ir
negali laiku apmokéti savo
skoly;

4 Emitentas savo PraneSimuose
nurodeé, kad pradéjo
restruktdrizavimo procesa,
kaip tai numatyta jstatymuose,
kreipdamasis | kreditorius,
sitlydamas bendradarbiauti ir

sudaryti  susitarimus dél
pagalbos, kurie padety
Bendrovei spresti esamus
finansinius sunkumus, ir

preserve its viability. <...> The Company <...> has
yet to reach an agreement with any of its creditors
for assistance <...>. Accordingly, in the absence of
such agreements, there is no legal basis to consider
that an extraordinary early redemption event has
occurred under the Information Document. Nor has
the Company convened a meeting with the creditors,
whose claims account for the majority of the
Company's liabilities, to discuss the restructuring of
the Company's debts. Therefore, in the Company's
view, no extraordinary early redemption event has
taken place under this point of the Disclosure
Document either.”

Thus, the Company has submitted a letter by which
it disagrees that it is unable to pay its’ debts and for
the early redemption of the Bonds (Rejection) in
accordance with Clause 4.2 (ii) of the Terms and
Conditions "Extraordinary early redemption”.

It should be noted that in accordance with Clause 4.2
"Extraordinary early redemption™ point (iii) of the
Terms and Conditions, the Extraordinary Early
Redemption Event is considered not to have
occurred until relevant decision of the Bondholders’
Meeting stating otherwise is adopted.

The Trustee, taking into account that:

i) clause 4.2 "Extraordinary Early Redemption
Event" point (d) "Insolvency"” subpoint (i) of
the Terms and Conditions which states that
the Issuer <...> admits inability to pay its
debts does not contain a condition that the
Issuer must state expressis verbis, orally or
in writing, that it is insolvent; in the Trustee's
view, the essence of this clause is the
Company’s inability to meet its payment
obligations in a timely manner, that is to say,
the inability to timely pay its debt obligations;

i) in the view of the Trustee, the Issuer has
demonstrated by its own actions that it is
unable to meet its payment obligations in a
timely manner, because:

v the Issuer in its Notices has stated
that it “has encountered financial
difficulties” and thus is unable to pay
its debts in a timely manner;

v the Issuer in its’ Notices has stated
that it has initiated the restructuring
proceedings, as provided for by law
by approaching its creditors offering
to cooperate and enter into
assistance agreements to help the
Company resolve its current
financial difficulties, and is intending



Emitentas ketina kreiptis |
teismg dél restruktdrizavimo
bylos iSkélimo;

v Nemokumo jstatymo 2
straipsnio 5 dalyje nurodyta,
kad »Juridinio asmens
finansiniai _sunkumai“ - tai
padéetis, kai juridinis asmuo yra
nemokus arba yra juridinio
asmens nemokumo tikimybé;
atitinkamai ,Juridinio asmens

nemokumas“ — tai juridinio
asmens bdsena, kai juridinis
asmuo laiku negali vykdyti

turtiniy prievoliy arba juridinio
asmens jsipareigojimai virSija
jo turto verte (Nemokumo
jstatymo 2 straipsnio 7 dalis);
,Juridinio asmens nemokumo
tikimybé* — padétis, kai realiai
tikétina, kad juridinis asmuo
taps nemokus per artimiausius
tris  ménesius (Nemokumo
jstatymo 2 straipsnio 7! dalis);

v restruktdrizavimo proceso
iniciavimas pats savo esme yra
patvirtinimas, kad Bendrové
turi finansiniy sunkumy, kurie
i§ esmés parodo, kad
Bendrovés finansiné padétis
yra tokia, kai juridinis asmuo
yra nemokus arba kai realiai
tikétina, jog juridinis asmuo
taps nemokus per artimiausius
tris ménesius;

Patikétinis, vadovaudamasis Obligacijy sglygomis,
teikia Obligacijy savininkams klausimg balsuoti, ar
patvirtinate, kad yra jvykes neeilinis iSankstinis
iSpirkimo  jvykis (angl. Extraordinary Early
Redemption Event) pagal (d) punktg ,Insolvency®,
kaip tai apibréZta Obligacijy salygy 4.2 punkto dalies
.Extraordinary early redemption® (d) punkto
»Insolvency” (i) papunktyje (,Emitentas pripazjsta
negalintis apmoketi savo skoly“, angl. ,the Issuer
<...> admits inability to pay its debts”).

Atkreiptinas démesys, kad tam, jog baty patvirtinta
jog yra jvykes neeilinis iSankstinis iSpirkimo jvykis
(angl. Extraordinary Early Redemption Event) pagal
Obligacijy salygy 4.2 punkto dalies ,Extraordinary
early redemption® (d) punkto ,Insolvency® (i)
papunktj (Emitentas pripaZjsta negalintis apmokéti
savo skoly (angl. the Issuer <...> admits inability to
pay its debts), reikia, kad uz §j sprendimg (,uz“)
balsuoty % Susirinkime dalyvaujanciy Obligacijy
savininky.

(2) Deél balsavimo nereikalauti iSpirkti
Obligacijas anksciau laiko, taip susiejant

to apply to the court for the opening
of restructuring proceedings;

v Article 2(5) of the Law of Insolvency
states “Legal person’s financial
difficulties” means a situation when
a legal person is insolvent or there
is a substantial likelihood of
becoming insolvent; furthermore,
“Insolvency of a legal person” —
means the state of a legal person
when the legal person is unable to
discharge its property obligations in
due time or when liabilities of the
legal person exceed the value of its
assets (Article 2(7) of the Law of
Insolvency); “The likelihood of
insolvency of a legal person” — is a
situation in which it is reasonably
likely that the legal person will
become insolvent within the next
three months (Article 2(7) of the
Law of Insolvency);

v The initiation of restructuring
proceedings is in itself a
confirmation that the Company has
financial difficulties, which
essentially indicates that the
financial situation of the Company is
such that the legal person is either
insolvent or that there is a realistic
probability that the legal person will
become insolvent within the next
three months;

The Trustee, in accordance with the Terms and
Conditions, puts Bondholders to a vote regarding the
question of whether you confirm the occurrence of
an Extraordinary Early Redemption Event pursuant
to point (d) “Insolvency” subpoint (i), as defined in
clause 4.2 of the Terms and Conditions. ("the Issuer
<...> admits inability to pay its debts").

Please note that in order to confirm the occurrence
of an Extraordinary Early Redemption Event
pursuant to clause 4.2 "Extraordinary early
redemption” point (d) "Insolvency" subpoint (i) (the
Issuer <...> admits inability to pay its debts) of the
Terms and Conditions, it is necessary that % of the
Bondholders attending the Meeting vote in favour of
the decision (“for").

(2) Regarding the question non-demand for
early redemption of the Bonds, hereby



Bendrovés ir Obligacijy savininky tolesnj

prievoliy vykdyma su Bendrovés
restruktiarizavimo plano patvirtinimu arba
atmetimu

Emitento sidlymu, j darbotvarkés ketvirtajj klausimg
jtrauktas sprendimo projektas: ,Pritarti, kad 2024 m.
birzelio 17 d. vyksianc¢iame Obligacijy savininky
susirinkime nebdiity reikalaujama iSpirkti Obligacijas
pries§ jy iSpirkimo terming (2026 m. geguzés 5 d.), o
dél Bendrovés ir Obligacijy savininky tolimesnio
prievoliy vykdymo baty sprendzZiama véliau teisés
akty nustatyta tvarka Saukiant naujg Obligacijy

savininky susirinkimag dél Bendrovés
restruktdrizavimo plano patvirtinimo arba jo
atmetimo.*

Patikétinis paaiskina, kad balsavimas ,uz“ nurodytu
klausimu yra bdtina salyga, kad baty pritarta
nereikalauti iSpirkti Obligacijas anksciau laiko, o
Bendrovés ir Obligacijy savininky tolesnj prievoliy
vykdymg susieti su Bendrovés restruktdrizavimo
plano patvirtinimu arba atmetimu.

Atsizvelgiant j tai, kad Sis sprendimo projektas buvo
pateiktas Bendrovés, toliau Patikétinis pateikia i$
Bendrovés gautg informacijg ir paaiskinimus dél

linking the further performance of the
Company's and the Bondholders'
obligations with the approval or rejection of
the Company's restructuring plan

On the Issuer’s suggestion, the proposed decision
draft is included in the agenda of the Meeting: “Agree
that the Bondholders’ Meeting of 17 May 2024 shall
not demand to redeem the Bonds prior to their
maturity date of 5 May 2026, but further performance
of the Company's and the Bondholders' obligations
is to be decided at a later date by convening a new
Bondholders' Meeting in accordance with the
procedure provided for by the applicable laws, for the
approval of the Company’s restructuring plan or
rejection of it.”

The Trustee explains that a vote in favour (“for”) of
the above question is a prerequisite for the
agreement not to require early redemption of the
Bonds, hereby linking the further performance of the
Company's and the Bondholders' obligations with
the approval or rejection of the Company's
restructuring plan.

Considering that this draft decision was submitted by
the Company, below the Trustee presents the
information and explanations received from the

priezascCiy ir teisinio pagrindo balsuojant nurodytu
klausimu.

SCENARIJUS A. BALSAVIMAS NEREIKALAUTI
ISANKSTINIO OBLIGACIJY ISPIRKIMO

Kaip jau minéta PraneSimuose, Bendroveé pradéjo
restruktirizavimo  procesg. PaZymétina, kad
restruktirizavimo procesas yra visuma Nemokumo
jstatyme nustatyty ir taikomy procediry, kuriomis
siekiama _jveikti juridinio asmens finansinius

Company as to the reasons and legal basis for voting
on the specified matter.

SCENARIO A. VOTE NOT TO REQUIRE EARLY
REDEMPTION OF BONDS

As mentioned above in this Notice, the Company has
entered into a restructuring process. It should be
noted that the restructuring process is a set of
procedures set out in the Law of Insolvency and
applied in order to overcome the financial difficulties

sunkumus, iSsaugoti jo gyvybingumag ir iSvengti

of alegal person, to preserve its viability and to avoid

bankroto.

Viena i§ esminiy prielaidy teismui testi
restruktirizavimo bylg — kreditoriy pritarimas
restruktdrizavimo plano projektui.

Bendroveés restruktirizavimo plano projekte, be kity
dalyky, bus detalizuota ir tai, kokie mokéjimai
restruktdrizavimo proceso metu bus atliekami
Obligacijy savininkams, nes tokie mokéjimai tures
bati numatyti.

Ne ka maZiau svarbu yra tai, kad nebalsuojant dél
iSankstinio Obligacijy iSpirkimo:

(8) palukanos uz Obligacijas bity skai¢iuojamos
toliau, jeigu tai bus numatyta Bendrovés
restruktdrizavimo plane;

bankruptcy.

One of the essential prerequisites for the court to
initiate a restructuring case is the creditors' approval
of the draft restructuring plan.

The Company's restructuring plan draft, among
other things, will detail what payments will be made
to bondholders during the restructuring process, as
such payments will need to be specified.

No less important is the fact that non-voting for the
early redemption of the Bonds:

(@) interest on the Bonds would continue to
accrue, if this is provided for in the Company's
restructuring plan;



(b) Bendroves pradelsty jsiskolinimy nedidéja
Obligacijy savininky reikalavimu sumos dydZiu;
(c) Bendrove turi didesne tikimybe teismui pagrjsti
savo gyvybingumg, todél didéja tikimybé, kad
teismas iSkels restruktdrizavimo bylg Bendrovei;
Obligacijy savininkams restruktdrizavimo
proceso metu, pagal Nemokumo jstatymo
reikalavimus reguliariai baty teikiama
informacija apie Bendrovés finansing bikle,
perspektyvas bei kitas svarbias aplinkybes;

(d)

(e)
teismo paskirtas administratorius;

() Obligacijy savininkai galés patys jvertinti
restruktdrizavimo plano projektg ir dél jo balsuoti
tada, kai turés pakankamai informacijos apie
esmines aplinkybes, susijusias su Bendrove ir
jos restruktdrizavimu (jo perspektyvomis), tokiy
aplinkybiy jtakg paciy Obligacijy savininky
interesams.

SCENARIJUS ~B. NUBALSAVIMAS  DEL
NEEILINIO ISANKSTINIO ISPIRKIMO |VYKIO IR
ISANKSTINIO OBLIGACIJY ISPIRKIMO

Jeigu bdty priimtas Obligacijy savininky sprendimas
reikalauti, kad Bendrové ipirkty Obligacijas
anksCiau nei yra numatyta iSpirkimo data
2026 m. geguzés 5 d., t. y., nelaukiant kreditoriy
balsavimo dél restruktiirizavimo plano patvirtinimo,
toks Obligacijy sprendimas galéty sukelti maZiausiai
Sias pasekmes:

(a) baty stabdomas paldkany uz Obligacijas
pradelsti  jsiskolinimai

SkaiCiavimas;

(b) didety Bendrovés
Obligacijy savininky reikalavimu sumos dydZziu;

(c) pradelsty jsiskolinimy dydis turi ypatingg
reikSme teismui sprendziant del Bendrovés
gyvybingumo ir restruktiarizavimo bylos iSkélimo;
dél padidéjusiy pradelsty jsipareigojimy, didéty
tikimybé, kad Bendrovei baty keliama bankroto
byla, o ne restruktirizavimo, kurios tikslas
i§saugoti Bendroves gyvybingumag ir iSvengti
bankroto;

(e) jeigu Bendrovei bdty iskeliama bankroto byla,
baty stabdomi visi mokéjimai;

(f) bankroto atveju, Obligacijy savininky kaip
neuZtikrinty Kreditoriy reikalavimai tenkinami
tre¢ia eile. Néra garantijy, kad Obligacijy
savininky reikalavimy patenkinimui uZtekty
Bendroves turto;

() pagal Lietuvos Respublikos bankroto byly
statistikg:

=  Kreditoriy (visy, t. y. neisskiriant pagal
eiles / prioritetiSkumg) reikalavimy
tenkinimo procentas baigtose

(d)

(b) the Company's overdue liabilities do not
increase by the amount of the Bondholders'
claims;
the Company has a greater chance of
demonstrating its viability to the court, thereby
increasing the likelihood that the court will
initiate a restructuring case for the Company;
during the restructuring process, Bondholders
would be regularly provided with information
about the Company's financial condition,
prospects, and other important circumstances
in accordance with the requirements of the
Law of Insolvency;
(e) the Company's restructuring process will be
overseen by a court-appointed administrator;
4] Bondholders will be able to evaluate the draft
restructuring plan themselves and vote on it
when they have sufficient information about
the essential circumstances related to the
Company and its restructuring (its prospects),
and the impact of these circumstances on the
Bondholders' interests.

(©

(d)

SCENARIO B. VOTING ON THE
EXTRAORDINARY EARLY REDEMPTION EVENT
AND EARLY BOND REDEMPTION

If the Bondholders' decision to demand that the
Company redeems the Bonds earlier than the
scheduled redemption date of May 5, 2026, i. e.,
without waiting for the creditors to vote on the
restructuring plan, is made, such a decision by the
Bondholders could lead to at least the following
consequences:

(a) interest on the Bonds would cease to
accrue;

(b) the Company's overdue liabilities would
increase by the amount of the Bondholders'
claims;

(c) the amount of overdue liabilities is of
particular significance to the court when
deciding on the Company's viability and the
initiation of a restructuring case;
due to increased overdue obligations, the
likelihood of bankruptcy proceedings being
initiated against the Company, rather than
restructuring, would increase, where the
goal is to preserve the Company's viability
and avoid bankruptcy;

if bankruptcy proceedings were initiated

against the Company, all payments would

be suspended;

(f) in the event of bankruptcy, Bondholders'

claims are satisfied in the third-order. There

are no guarantees that the Company's
assets would be sufficient to satisfy the

Bondholders' claims;

according to the bankruptcy case statistics

of the Republic of Lithuania:

(d)

(€)

(@)



bankroto bylose 2022 m. sudaré 10
proc., 0 2021 m. — 15,9 proc. %;

= Kreditoriy (visy, t. y. nei$skiriant pagal
eiles / prioritetiSkumg) reikalavimy
tenkinimo procentas baigtose
restruktdrizavimo bylose yra gerokai
didesnis nei bankroto atveju ir 2022 m.
sudaré 43,7 proc., 0 2021 m. 34,6 proc.
2.

] Tuo paciu reikéty atkreipti demesj j tai,
kad Il eiles kreditoriy (kuriais tapty
Obligacijy  savininky)  reikalavimy
tenkinimo procentas baigtose
bankroto bylose sudaré: 2012 m. —
1,13 proc.,2011 m.-1,12 proc.ir 2010
m. — 2,27 proc.® , tuo tarpu 2017 m.
tenkinta 1,7 proc. 2018 m. - 1,1 proc.4.
Pagal paskutine Audito, apskaitos,
turto vertinimo ir nemokumo valdymo
tarnybos prie Lietuvos Respublikos
finansy ministerijos skelbiamg tokio
pobddzio informacijg, 2018 m. | pusm.
baigtuose bankroto procesuose
tenkinta 1 proc., /Il eilés kreditoriy
reikalavimy, o 2019 m. | pusm. -
3,3 proc.5

(3) Dél balsavimo iSpirkti Obligacijas anksciau
laiko, nei yra numatyta Obligacijy iSpirkimo

data
Patikétinio iniciatyva | Susirinkimo darbotvarke
jtrauktas sidlomas sprendimo projektas:

»Vadovaujantis Obligacijy salygy 4.2 punktu,
reikalauti, kad Bendrové idpirkty Obligacijas
anksciau nei yra numatyta ispirkimo data 2026 m.
gequzeés 5 d., iSankstinio iSpirkimo datg nustatant
pagal Obligacijy sglygas — per 10 darbo dieny nuo
Emitento  Obligacijy  savininky  Susirinkimo
sprendimo gavimo dienos.®

Patikétinis paaiskina, kad balsavimas ,uz“ nurodytu
klausimu yra batina sglyga iSankstiniam Obligacijy
iSpirkimui.

Toliau Patiketinis pateikia detalesne informacijg ir
paaiSkinimus dél priezasCiy ir teisinio pagrindo
balsuojant nurodytu klausimu.

= The percentage of creditors' (all, i.e.,
without distinction by order/priority)
claims  satisfied in  completed
bankruptcy cases was 10% in 2022
and 15.9% in 2021;

= The percentage of creditors' (all, i.e.,
without distinction by order/priority)
claims  satisfied in  completed
restructuring cases is significantly
higher than in bankruptcy cases,
amounting to 43.7% in 2022 and 34.6%
in 2021;

= At the same time, it should be noted
that the percentage of third-order
creditors' (which the bondholders
would become) claims satisfied in
completed bankruptcy cases was:
1.13% in 2012, 1.12% in 2011, and
2.27% in 2010, in the meantime in the
year 2017 - 1,7%, in the year 2018 —
1,1%. According to the latest
information of this kind published by the
Authority of Audit, Accounting, Property
Valuation and Insolvency Management
Under the Ministry of Finance of the
Republic of Lithuania, in the first half of
2018, 1% of the third-rank creditors'
claims were settled in the completed
insolvency proceedings, and in the first
half of 2019 — 3.3%.

(3) Regarding the question to redeem the Bonds
earlier than the scheduled redemption date

On the Trustee's initiative, the proposed decision
draft is included in the agenda of the Meeting:
“Pursuant to Clause 4.2 of the Terms and
Conditions, require the Company to redeem the
Bonds earlier than the scheduled redemption date of
5 May 2026, with the early redemption date to be
determined in accordance with the Terms and
Conditions — 10 business days from the Issuers
receival of the Meeting’s decision.”

The Trustee explains that a vote in favour (“for”) of
the above question is a prerequisite for the early
redemption of the Bonds.

The Trustee provides further details and
explanations as to the reasons and legal basis for
voting on the specified matter.

1 Microsoft Word - Prie~ikros ataskaita (Irv.lt) ir Jmoniy bankroto ir restruktdrizavimo procesy eiga (Irv.lt)

2 Microsoft Word - Prie~ikros ataskaita (Irv.It) ir Jmoniy bankroto ir restruktdrizavimo procesy eiga (Irv.t)

3 Jreqistruotoskreditorini-tenkinimas.pdf (avnt.lt)
4 Imoniy bankroto ir restruktlrizavimo procesy eiga (avnt.lt)

5 Jmoniy bankroto ir restruktirizavimo procesy eiga (avnt.lt).



https://avnt.lrv.lt/uploads/avnt/documents/files/2022%20m_%20prie%C5%BEi%C5%ABros%20ataskaita%20registruota.pdf
https://avnt.lrv.lt/uploads/avnt/documents/files/2023-04-01_Nemokumo%20APZVALGA_2022%20m_paskelbimui.pdf
https://avnt.lrv.lt/uploads/avnt/documents/files/2022%20m_%20prie%C5%BEi%C5%ABros%20ataskaita%20registruota.pdf
https://avnt.lrv.lt/uploads/avnt/documents/files/2023-04-01_Nemokumo%20APZVALGA_2022%20m_paskelbimui.pdf
https://www.avnt.lt/assets/Nemokumas/Duomenys-ir-analiz/Bankroto-administratori-administruot-moni-bankroto-proceso-trukms-ir-kreditorini-reikalavim-patenkinimo-analizs-duomenys/Iregistruotoskreditorini-tenkinimas.pdf
https://www.avnt.lt/assets/Nemokumas/Duomenys-ir-analiz/2018-mAPZVALGA2019-02-01TP.pdf
https://www.avnt.lt/assets/Veiklos-sritys/Nemokumas/Nemokumo-duomenys-ir-analize/2019-I-pusmSTATISTIKAI-APZVALGA2019-09-30.pdf

Obligacijy salygy 4.2 dalyje ,Extraordinary early
redemption” numatyta, kad Obligacijy savininkai turi
teise reikalauti, kad Obligacijos bty nedelsiant
iSpirktos, jei jvyksta nors vienas i nurodyty jvykiy
(angl. Extraordinary Early Redemption Event): (a)
mokéjimy jsipareigojimy nevykdymas (angl. Non-
Payment); (b) kovenanty pazeidimas (angl. Breach
of covenants); (c) likvidavimas (angl. Liquidation);
(d) nemokumas (angl. Insolvency).

Atsizvelgiant j tai, kad Emitento procesiné situacija
iki Susirinkimo dienos gali pasikeisti bet kuriuo
momentu, t. y. papildomai (be Siai dienai esamy
iSankstiniy iSpirkimo jvykiy) iki Susirinkimo dienos
teismas gali iSkelti Emitento restruktdrizavimo,
bankroto bylg arba kitg procesa, kaip tai apibrézta
Obligacijy salygy 4.2 punkte, Obligacijy savininkams
Susirinkime bus teikiamas klausimas balsuoti Dé/
reikalavimo iSpirkti Bendrovés obligacijas prie$
terming, jeigu bus jvykusi bet kuri i$ Zemiau nurodyty
aplinkybiy:

i) Susirinkime yra priimtas  sprendimas
patvirtinti, kad yra jvykes neeilinis iSankstinis
iSpirkimo jvykis (angl. Extraordinary Early
Redemption Event) pagal (d) punkta
.Insolvency®, kaip tai apibrézta Obligacijy
salygy 4.2 punkto dalies ,Extraordinary early
redemption® (d) punkto ,Insolvency”
papunktyje (i) (Emitento pripazinimas
negalint sumokéti savo skoly; angl. the
Issuer <...> admits inability to pay its debts);
irfarba;

i) teismui yra pateiktas prasymas iskelti
Emitento restruktdrizavimo, bankroto bylg ar
pradeéti kitg procesa, kaip tai yra apibrézta
Obligacijy salygy 4.2 punkto dalies
.Extraordinary early redemption® (d) punkto
~Insolvency” papunktyje (iii) an application to
initiate  insolvency,  restructuring  or
administration of the Issuer, or any other
proceedings for the settlement of the debt of
the Issuer is submitted to the court by the
Issuer.

Atkreiptinas démesys, kad tam, jog bGty priimtas
sprendimas reikalauti iSpirkti Obligacijas prie$
terming anksCiau nei yra numatyta iSpirkimo data
2026 m. geguzes 5 d., reikia, kad uz §j sprendimg
(,uz“) balsuoty % Susirinkime dalyvaujanciy
Obligacijy savininky.

Patikétinis atkreipia démesj, kad balsavimas ,pries“
dél reikalavimo iSpirkti Obligacijas anks€iau nei yra
numatyta iSpirkimo data neatima i§ Obligacijy
savininky teisés balsuoti nurodomu klausimu ,uz"
ateityje. TaCiau Patikétinis kartu atkreipia démes;,
kad, vadovaujantis Obligacijy salygy 4.2 punkto
dalies ,Extraordinary early redemption” (vi) punktu,
toks sprendimas (t. y. balsavimas ,uz®) turi bati
priimtas ne véliau kaip per 3 ménesius nuo neeilinio

Point 4.2 of the Terms and Conditions "Extraordinary
Early Redemption" provides that Bondholders have
the right to demand immediate redemption of the
Bonds in the event of the occurrence of any of the
following events ("Extraordinary Early Redemption
Event"): (a) Non-payment, (b) Breach of covenants,
(c) Liguidation, and (d) Insolvency.

Given that the Issuer's procedural situation may
change at any time prior to the Meeting Date, i.e., in
addition (to the Early Redemption Events existing as
at the date hereof) to the date of the Meeting, the
court may initiate the restructuring, bankruptcy or
other proceedings of the Issuer, a question for early
redemption of the Bonds will be put to the vote at the
Meeting if any of the following circumstances occur:

i) the Meeting has passed a decision to
confirm the occurrence of an Extraordinary
Early Redemption Event pursuant to clause
4.2 point (d) "Insolvency" of the Terms and
Conditions (the Issuer <...> admits inability
to pay its debts); and/or;

i) an application to initiate insolvency,
restructuring or administration of the Issuer,
or any other proceedings for the settlement
of the debt of the Issuer is submitted to the
court by the Issuer, as in accordance with
clause 4.2 “Extraordinary early redemption”
point (d) “Insolvency” subpoint (iii) of the
Terms and Conditions.

Please note that in order for a decision to call for
early redemption of the Bonds earlier than the
scheduled redemption date of 5 May 2026 to be
adopted, ¥ of the Bondholders present at the
Meeting must vote in favour of the decision ("for").

The Trustee notes that a vote "against" the
requirement for the Company to redeem the Bonds
earlier than the scheduled redemption date does not
preclude the Bondholders from voting "for" the
specified matter in the future. However, the Trustee
also notes that, in accordance with Clause 4.2
“Extraordinary early redemption” point (vi) of the
Terms and Conditions, such a decision (i.e., a vote
“for”) must be adopted not later than 3 months after



iSankstinio iSpirkimo jvykio (angl. Extraordinary Early
Redemption Event) dienos.

Dél obligacijy savininky teisés balsuoti rastu

Patikétinis informuoja, kad obligacijy savininkai turi
teise balsuoti radtu uzpildydami bendrajj balsavimo
biuletenj (Priedas Nr. 1). Balsavimas rastu néra
privalomas, t. y. obligacijy savininkas turi teise
balsuoti ir gyvai Susirinkimo metu.

UzZpildytame balsavimo biuletenyje turi bdti
nurodytas obligacijy savininko fizinio asmens
vardas, pavardé ir asmens kodas. Jeigu obligacijy
savininkas yra juridinis asmuo, balsavimo
biuletenyje nurodomas juridinio asmens
pavadinimas ir kodas.

Uzpildytg bendrajj balsavimo biuleten;j turi pasirasyti
obligacijy savininkas arba kitas asmuo, turintis teise
balsuoti Siam Obligacijy savininkui priklausanc¢iomis
Obligacijomis. Jeigu uzpildytg bendrajj balsavimo
biuleten] pasiraSo asmuo, kuris néra Obligacijy
savininkas, prie uzpildyto bendrojo balsavimo
biuletenio turi bdti pridétas teise balsuoti
patvirtinantis dokumentas.

Jeigu Obligacijy savininkas pasinaudoja savo teise
balsuoti rastu, jis, susipazines su Susirinkimo
darbotvarke bei sprendimy projektais, uzpildo ir
pateikia Patikétiniui bendrgjj balsavimo biuletenj —
jame jis praneSa Susirinkimui savo valig ,uz“ ar
.pried” atskirai dél kiekvieno sprendimo. Rastu i$
anksto balsave Obligacijy savininkai laikomi
dalyvaujanciais Susirinkime ir jy balsai jskaitomi |
Susirinkimo kvorumg bei balsavimo rezultatus.
Obligacijy savininkas neturi teisés balsuoti
Susirinkime svarstant sprendima, dél kurio jis i$
anksto pareiské savo valig rastu.

Bendrasis balsavimo biuletenis laikomas galiojanciu
ir negali bati atSauktas, jeigu jis atitinka Siame
PraneSimo skyriuje nustatytus reikalavimus ir
Patikétinis jj gavo iki Siame PraneSime nurodytos
datos. Jeigu bendrasis balsavimo biuletenis
neatitinka Siame PraneSimo skyriuje nustatyty
reikalavimy, laikoma, kad obligacijy savininkas i$
anksto nebalsavo. Jeigu bendrasis balsavimo
biuletenis uzpildytas taip, kad atskiru klausimu
nejmanoma nustatyti Obligacijy savininko valios,
laikoma, kad Obligacijy savininkas Siuo klausimu i$
anksto nebalsavo.

UZpildytas balsavimo biuletenis privalo bati pateiktas
Patikétiniui iki 2024 m. birZelio 14 d., 12:00 val.
(Vilniaus laiku), biuletenj siunciant registruotu laiSku
arba pristatant adresu A. Juozapaviciaus g. 6, LT-
09310, Vilnius, Lietuvos Respublika. Jeigu obligacijy

the date of the Extraordinary Early Redemption
Event.

Regarding the Bondholders’ rights to vote in
writing
The Trustee informs that Bondholders are entitled to
vote in writing by filling the Common Ballot Form
(Annex No 1). Voting in writing is not compulsory, i.
e. the Bondholders are entitled to vote in person at
the Meeting.

The completed voting ballot must include the name
and surname, as well as personal identification
number of the natural person holding the Bond. If the
bondholder is a legal person, the voting ballot shall
indicate the name and code of the legal person.

The completed voting ballot must be signed by the
bondholder, or another person entitled to vote based
on the Bonds held by that bondholder. If the
completed voting ballot is signed by a person other
than the bondholder, the completed voting ballot
must be accompanied by a document confirming the
right to vote.

If a Bondholder exercises its right to vote by using a
voting ballot, it, after having read the agenda of the
Meeting and the draft decisions, must fill out the
voting ballot and submit it to the Trustee — in the
voting ballot the Bondholder shall inform the Meeting
of its intention to vote "for" or "against" on each draft
decision separately. Bondholders who have voted in
advance in writing shall be deemed to be present at
the Meeting and their votes shall be counted towards
the quorum of the Meeting and the result of the
voting. A Bondholder shall not be entitled to vote at
the Meeting in respect of a decision of which it has
expressed its will in writing in advance.

A general voting ballot shall be deemed valid and
may not be withdrawn if it complies with the
requirements set out in this section of this Notice and
has been received by the Trustee before the end of
the date specified in this Notice. If the general voting
ballot does not comply with the requirements set out
in this section of this Notice, the Bondholder shall be
deemed not to have voted in advance. If the general
voting ballot is completed in such a way that it is not
possible to ascertain the will of the Bondholder in
respect on the particular matter, the Bondholder
shall be deemed not to have voted in advance on
that matter.

The filled-out voting ballot must be submitted to the
Trustee before June 14 2024, 12:00 p.m. (Vilnius
time) by sending the voting ballot by registered mail
or by delivering it to A. JuozapaviCiaus st. 6, LT-
09310, Vilnius, Republic of Lithuania. If the



savininkas pasiraso balsavimo biuletenj kvalifikuotu
elektroniniu  parasu, pasiradytas balsavimo
biuletenis siunCiamas iki 2024 m. birzelio 14 d.,
12:00 val. (Vilniaus laiku) Patikétinio elektroninio
pasto adresu obligacijos@audifina.lt.

Papildoma informacija

Pastebétina, kad, vadovaujantis jstatymais,
Susirinkimo metu priimti sprendimai gali bati
skundziami teisés akty nustatyta tvarka.

Vadovaujantis  Lietuvos  Respublikos  akciniy

bendroviy ir uzdaryjy akciniy bendroviy obligacijy
savininky interesy gynimo jstatymo 6 straipsnio 1
dalies 5 punktu, obligacijy savininkai turi teise gauti
i Patikétinio su obligacijy savininky interesy gynimu
susijusig informacija apie Bendrove, jos iSleistg
obligacijy emisijg ir kitg su emisija ir obligacijy
savininky interesy gynimu susijusig informacija,
iSskyrus kai tokia informacija sudaro Bendrovés
konfidencialig ir (ar) komercine (gamybine) paslaptj,
taip pat kai obligacijy savininky prasymas yra
nepagrjstas (Obligacijy savininky interesy gynimo
jstatymo 5 straipsnio 5 dalis).

Obligacijy  savininkai, pageidaudami  gauti
informacija, turi teise kreiptis j Patikétinj elektroninio
pasto adresu obligacijos@audifina.lt arba atvykdami
adresu A. JuozapaviCiaus g. 6, LT-09310, Vilnius,
Lietuvos Respublika.

Tikimés, kad Emitentas Susirinkimo metu pateiks
visg detalesne informacijg apie Bendrove ir jos
finansine padétj, planuojamus atlikti veiksmus ir
pan.(darbotvarkés 3 klausimas). Todél labai
kvieCiame Obligacijy savininkus aktyviai dalyvauti
Saukiamame Susirinkime.

Pranesimo priedai
1. Susirinkimo balsavimo biuletenis.

Jolanta Ruzgiené
UAB Audifina direktoré

Bondholder signs the ballot paper with a qualified
electronic signature, the signed ballot paper must be
sent before June 14 2024, 12:00 pm. (Vilnius time)
to the Trustee's e-mail address
obligacijos@audifina.lt.

Additional information

It should be noted that, in accordance with the law,
decisions taken at the Meeting may are subject to
appeal in accordance with the procedure established
by law.

Pursuant to Article 6(1)(5) of the Law of the Republic
of Lithuania on Protection of Interests of
Bondholders of Joint-Stock Companies and Closed
Joint-Stock Companies, bondholders have the right
to receive from the Trustee information on the
Company related to the protection of the interests of
bondholders, the issue of bonds issued by the
Company and other information related to the issue
and to the protection of bondholders' interests,
except where such information constitutes a
confidential and/or commercial/manufacturing secret
of the Company, and where the request of the
bondholders is unjustified (Article 5(5) of the Law on
the Protection of Bondholders' Interests).

For further information, Bondholders may contact the
Trustee by e-mail at obligacijos@audifina.lt or by
registered mail, or at A. Juozapaviciaus st. 6, LT-
09310, Vilnius, Republic of Lithuania.

We expect the Issuer to provide all detailed
information about the Company and its financial
situation, planned actions, etc. (Agenda item 3) at
the Meeting. We therefore strongly encourage
Bondholders to participate actively in the Meeting.

Annexes to the Notice

1. Voting ballot

Jolanta Ruzgiené
General Manager of UAB Audifina
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